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Netzspannung: 220-240V~ 50-60Hz

Leistung:           800W



                                                              
Sicherheitsvorkehrung

Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, 

bevor Sie das Gerät verwenden. Lesen Sie es sorgfältig 

durch und bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf.

Wichtige Warnung:

1. Betreiben Sie dieses Fondue-Set NICHT in der Nähe von 
Wasserquellen oder brennbaren Flüssigkeiten.
2. Betreiben Sie dieses Fondue Set NICHT auf oder in der Nähe von 
heißen Oberflächen. (Kochplatte, Elektroherd usw.)
3. Stellen Sie sicher, dass das Fondue-Set auf einer stabilen, sicheren 
Oberfläche liegt, um ein Umkippen zu vermeiden oder Wasser im Set zu 
vermeiden.
4. Aufsicht ist erforderlich, wenn dieses Fondue-Set von Kindern 
verwendet wird. Betreiben Sie dieses Gerät niemals unbeaufsichtigt.
5. Betreiben Sie dieses Fondue-Set immer an einer geerdeten 230-V-
Haushaltssteckdose.
6. Die Verwendung eines Verlängerungskabels wird nicht empfohlen, da 
es überhitzen und Brandgefahr verursachen kann. 
7. Versuchen Sie niemals, die heiße Oberfläche dieses Fondue-Sets zu 
berühren, bevor es abgekühlt ist.
8. Die Oberfläche kann während des Gebrauchs heiß werden.
9. Die Temperatur zugänglicher Oberflächen kann hoch sein, wenn das 
Gerät in Betrieb ist.
10. Vorsicht, heiße Oberfläche.
11. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.
12. Verwenden Sie dieses Gerät nur für den vorgesehenen 
Verwendungszweck. Das Gerät ist nicht für den gewerblichen Gebrauch 
geeignet. Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch geeignet. 
Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
13. Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der Reichweite 
von Kindern unter 8 Jahren auf.
14. Stellen Sie sicher, dass der Stecker aus der Steckdose gezogen ist. 
Nachdem das Fondue-Set vollständig abgekühlt ist, reinigen Sie es mit 
einem milden oder gelartigen Reiniger mit einem weichen Tuch.
15. BITTE REINIGEN SIE DAS SET NICHT, WENN ES NOCH HEISS 
IST.



16. Verwenden Sie zum Reinigen KEINE harten Bürsten, kratzenden 
Materialien und / oder Alkohol, Benzin oder organische Reiniger.
17. Stellen Sie das Gerät NICHT in oder in der Nähe von Gas- oder 
Elektrobrennern auf und lassen Sie keinen beheizten Ofen oder Mini-Ofen 
berühren.
18. Tauchen Sie den Hauptkörper mit Ausnahme der abnehmbaren Gabel, 
des Gabelhalters und des Topfes nicht in Wasser, um ihn zu reinigen.
19. Legen Sie das Fondue-Set direkt nach der Reinigung auf den kühlen 
Ort.
20. Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, verwenden Sie das 
Gerät NICHT mit defekten Stromversorgungskabeln oder defektem 
Stecker. Alle Reparaturarbeiten müssen von einem Fachmann 
(autorisierten Händler) durchgeführt werden. Versuchen Sie niemals, das 
Kabel oder den Stecker selbst zu reparieren. Bitte bringen Sie das 
Set zu Ihrem örtlichen autorisierten Wartungszentrum.
21. Um eine Überlastung und das Durchbrennen von Sicherungen zu 
vermeiden, stellen Sie sicher, dass kein anderes Hochleistungsgerät an 
dieselbe Steckdose oder eine andere Steckdose angeschlossen ist, die 
an denselben Stromkreis angeschlossen ist.
22. Legen Sie die Schnur NICHT unter den Teppich, Decken. Halten Sie 
das Netzkabel immer vom Gehweg im Raum fern.
23. VERSUCHEN SIE NICHT, die defekte Sicherung selbst zu reparieren. 
Der Benutzer sollte das Gerät zu Ihrem örtlichen autorisierten 
Wartungszentrum bringen, um es durch das neue zu ersetzen.
24. Dieses Gerät darf nicht mit einem externen Timer oder einer 
separaten Fernbedienung betrieben werden.
25. Wenn das Versorgungskabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, 
seinem Servicemitarbeiter oder ähnlich qualifizierten Personen 
ausgetauscht werden, um eine Gefahr zu vermeiden.
26. Das Gerät ist für den Einsatz in Haushalten und ähnlichen 
Anwendungen vorgesehen, z. B.:
 - Personalküchenbereiche in Geschäften, Büros und anderen 
Arbeitsumgebungen;
 - Bauernhäuser;
 - von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
 - Bed & Breakfast-Umgebungen.
27. Das Gerät darf nicht eingetaucht werden.
28. Dieses Gerät darf nicht von Kindern zwischen 0 und 8 Jahren 
verwendet werden. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren



verwendet werden, wenn sie ständig überwacht werden. Dieses Gerät 
kann von Personen mit eingeschränkter körperlicher, sensorischer oder 
geistiger Leistungsfähigkeit oder mangelnder Erfahrung und mangelndem 
Wissen verwendet werden, wenn sie eine Aufsicht oder Anweisung zur 
sicheren Verwendung des Geräts erhalten haben und die damit 
verbundenen Gefahren verstehen.
29. Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der Reichweite 
von Kindern unter 8 Jahren auf.
30. Reinigung und Wartung durch den Benutzer dürfen nicht von Kindern 
durchgeführt werden.
31. Kochgeräte sollten in einer stabilen Situation mit den Griffen (falls
vorhanden) positioniert werden, um ein Verschütten der heißen 
Flüssigkeiten zu vermeiden.
32. Bezüglich der Anweisungen zum Reinigen von Oberflächen, die mit 
Lebensmitteln oder Öl in Kontakt kommen, wird auf den Abschnitt: 
Reinigung und Wartung verwiesen.
33. Dieses Produkt wurde von unserem professionellen Team gemäß den 
europäischen Vorschriften erstellt. Um Ihr neues Gerät besser nutzen zu 
können, empfehlen wir Ihnen, dieses Benutzerhandbuch sorgfältig zu 
lesen und zur Aufzeichnung aufzubewahren.

Eigenschaften

1. Fondue-Topf
2. Gabelhalter
3. Fondue Gabeln
4. Thermostatsteuerung

Installation und Wartung

VORBEREITUNG VOR DER VERWENDUNG
- Nehmen Sie den Topf, die Gabeln und den Gabelhalter mit einem 
weichen, feuchten Tuch auseinander. Stellen Sie Ihr Gerät auf eine ebene 
und stabile Oberfläche. Stellen Sie dann den Topf auf das Gerät.
- Überprüfen Sie, ob die auf dem Produkt angegebene Spannung Ihrer 
Versorgungsspannung entspricht. Stellen Sie sicher, dass sich der 
Controller vor dem Einstecken in der Position „0“ befindet.
- Wenn ich dieses Fondue zum ersten Mal benutze, riecht es nach Rauch 
von der Oberfläche des Heizelements. Dies ist aufgrund der öligen 
Schutzbeschichtung in der Produktion normal.
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Reinigung und Instandhaltung

- Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie es vor 
der Reinigung auf Raumtemperatur abkühlen.
- Reinigen Sie den Topf, die Gabeln und den Gabelhalter in warmem 
Seifenwasser. Spülen und trocknen Sie sie gründlich.
- Reinigen Sie den Heizfuß mit einem leicht feuchten Tuch.
- Tauchen Sie es nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
- Verwenden Sie niemals Scheuermittel oder chemische Reinigungsmittel.
- Oberflächen, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen, sollten 
regelmäßig gereinigt werden, um eine Kreuzkontamination durch 
verschiedene Arten von Lebensmitteln zu vermeiden. Bei Oberflächen, 
die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen, ist die Verwendung von 
heißem, sauberem Wasser mit einem milden Reinigungsmittel ratsam.
- Die richtigen Lebensmittelhygienepraktiken sollten immer eingehalten 
werden, um die Möglichkeit einer Lebensmittelvergiftung / 
Kreuzkontamination zu vermeiden.

Bedienung

- Schließen Sie das Fondue an die Stromversorgung an. Drehen Sie den 
Schalter von „0“ in die Position „MAX“ und die Kontrollleuchte leuchtet 
zum Arbeiten. Heizen Sie dann das Fondue-Set 5 Minuten lang vor.
- Zum langsamen Garen die Speisen auf den Topf stellen und auf die 
Heizplatte legen.
- Wenn Sie das Fondue nicht mehr verwenden, drehen Sie den Schalter
auf „0“ und ziehen Sie ihn aus der Steckdose. Warten Sie, bis das Gerät 
vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es bewegen oder reinigen.



Entsorgung

                          Dieses Symbol auf dem Produkt zeigt an, dass Ihr Elektro-  
                     oder Elektronik-Altgerät von Haushaltsabfällen getrennt 
                     entsorgt werden muss.
                     Die WEEE-Richtlinie (von engl.: Waste of Electrical and 
Electronic Equipment; deutsch: Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall) 
(2012/19/EU) wurde etabliert, um Produkte unter Verwendung der 
bestmöglichen Recyclingtechniken wiederzuverwerten, um die 
Auswirkungen auf die Umwelt zu minimieren, gefährliche Substanzen zu 
behandeln und weitere Deponien zu vermeiden. Wenden Sie sich für 
weitere Informationen über die korrekte Entsorgung von Elektro- und 
Elektronikgeräte-Abfall bitte an Ihre örtlichen Behörden.  



Instruction Manual

Fondue set

EN

Voltage: 220-240V~ 50-60Hz

Power:   800W



Safety precaution

Please read the following instructions carefully before 

using the appliance. Read carefully and keep for future 

reference.

Important warning:                                                                                                                     
1. DO NOT OPERATE this fondue set near water sources or flammable 
liquids.
2. DO NOT OPERATE this fondue set on or near any hot surface. ( Hot 
plate, electric stove etc.)
3. Ensure the fondue set is placed on a stable, secure surface to 
eliminate the possibility of tipping over or avoid any water in the set.
4. Supervision is required when this fondue set is used by children. Never 
operate this device unsupervised.
5. Always operate this fondue set from an earthed domestic 230V power 
socket.
6. The use of an extension cord is not recommended as it can overheat 
and create a fire hazard.
7. Never try to touch the hot surface of this fondue set before it is cool 
down.
8. The surface are liable to get hot during use.
9. The temperature of accessible surfaces may be high when the 
appliance is operating.
10. Caution, hot surface. 
11. Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.
12. Only use this appliance for its intended use. The appliance is not 
suitable for commercial use. This appliance is only suitable for household 
use. Do not use the appliance outdoors.
13. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 
years.
14. Make sure the plug is removed from the power supply socket. After
the fondue set is completely cooled down, clean it with the mild cleaner or 
gel-like cleaner by using soft cloth.
15. PLEASE DO NOT CLEAN THE SET WHEN IT IS STILL HOT.
16. DO NOT USE hard brushes, scratchy materials and /or alcohol, petrol 
or any organic cleaner for the cleaning purpose.
17. DO NOT place the appliance in or near gas or electric burner, or 
permit to touch a heated oven or mini oven.



                                                                                                                

18. Except the removable fork , fork holder and pot , do not immerse the 
main body in water to clean.
19. Put the fondue set on the cool place right after the cleaning.
20. To prevent the risk of electric shock, DO NOT USE the set with broken 
power supply wires or broken plug. All repair works must be made by a 
professional (authorized distributor). NEVER TRY TO REPAIR the cable 
or plug by yourself. Please take the dimaged set to your local authorized 
maintenance center.
21. To prevent overloading and blowing fuses, ensure that no other high 
power appliance is plugged into the same socket, or another socket which 
is connected in the same circuit.
22. DO NOT PUT the cord under the carpet, blankets. Always keep the 
power cable away from walkway in room.
23. DO NOT TRY TO REPAIR the broken fuse by yourself, the user 
should take the set to your local authorized maintenance center to replace 
it with the new one. 
24. This appliance is not intended to be operated by means of an external 
timer or separate remote-control system.
25. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard.
26. The appliance is intended to be used in household and similar 
applications such as:
 - staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
 - farm houses;
 - by clients in hotels, motels and other residential type environments;
 - bed and breakfast type environments.
27. The appliance must not be immersed.
28. This appliance shall not be used by children from 0 year to 8 years. 
This appliance can be used by children aged from 8 years and above if 
they are continuously supervised. This appliance can be used by people 
with reduced ahysical, sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved.
29. Keep the appliance and its cord out of reach of children aged less 
than 8 years.
30. Cleaning and user maintenance shall not be made by children.
31. Cooking appliances should be positioned in a stable situation with the 



handles ( if any) positioned to avoid spillage of the hot liquids.
32. Regarding the instructions for cleaning surfaces in contact with food 
or oil, thanks to refer to the section : Cleaning and Maintenance.
33. This product has been created by our professional team and 
according to the European regulation. For a better use of your new 
device, we recommend you to read carfully this user manual and keep it 
for record.

Features

1. Fondue pot
2. Fork holder 
3. Fondue forks
4. Thermostat control

Installation and maintenance

PREPARATION BEFORE USE
- Take apart the pot, forks and forks holder clean with a soft damp cloth. 
Place your appliance on the level and stable surface. Then put the pot on
the top of the unit.
- Check that the voltage marked on the product corresponds with your 
supply voltage. Ensure the controller is in the “0” position before plug in.
- When using this fondue for the first time, there my be a smell of smoke 
coming from the surface of the heating element. This is normal because 
of the oily protective coating in production.

Cleaning and maintenance

- Unplug the appliance and allow it to cool down to room temperature 
before cleaning.
- Clean the pot, forks, fork holder in warm soapy water. Rinse and dry 
them thoroughly.
- Clean the heating base using slightly damp cloth.
- Do not immerse it in water or any other liquid.
- Never use any abrasive or chemical cleaning agents.
- Surfaces in contact with food should be cleaned regularly to avoid cross 
contamination from different types of food, the use of hot clean water with 
a mild detergent is advisable when dealing with surfaces that come into 
contact with food.
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Waste Management

                   The symbol above and on the product means that the product is 
                classed as Electrical or Electronic equipment and should not be
                disposed with other household or commercial waste at the end 
                of its useful life.
The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive
(2012/19/EU) has been put in place to recycle products using best 
available recovery and recycling techniques to minimise the impact on the 
environment, treat any hazardous substances and avoid the increasing 
landfill. Contact local authorities for information on the correct disposal of 
Electrical or Electronic equipment.  

- Correct food hygiene practises should always be followed at all times to 
avoid possibility of food poisoning / cross contamination.

Operation

- Connect the fondue to the power supply. Turn the switch from “0” to 
“ MAX” position and the indicator light is on for working, then pre-heat the 
fondue set for 5 minutes.
- For slow cooking, put the food on the pot then place them on the heating 
plate.
- When you have finished using the fondue, turn the switch to “0” position 
and unplug it from the socket. Wait until the appliance is completely cool 
down before moving or cleaning.



Service à fondue

Manuel d'instructions

FR

Tension: 220-240V~ 50-60Hz

Puissance:  800W



Mesure de sécurité

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant 

d'utiliser l'appareil. Lisez attentivement et conservez-le 

pour référence future.

Avertissement important:

1. N'UTILISEZ PAS cet appareil à fondue à proximité de sources d'eau ou 
de liquides inflammables.
2. N'UTILISEZ PAS cet appareil à fondue sur ou à proximité d'une surface 
chaude. (Plaque chauffante, cuisinière électrique etc.)
3. Assurez-vous que le service à fondue est placé sur une surface stable 
et sûre pour éliminer la possibilité de basculer ou éviter toute eau dans le 
jeu.
4. Une surveillance est requise lorsque cet ensemble à fondue est utilisé 
par des enfants. N'utilisez jamais cet appareil sans surveillance.
5. Utilisez toujours cet appareil à fondue à partir d'une prise de courant 
230V domestique reliée à la terre.
6. L'utilisation d'une rallonge n'est pas recommandée car elle peut 
surchauffer et créer un risque d'incendie.
7. N'essayez jamais de toucher la surface chaude de cet ensemble à 
fondue avant qu'il ne refroidisse.
8. La surface est susceptible de chauffer pendant l'utilisation.
9. La température des surfaces accessibles peut être élevée lorsque 
l'appareil fonctionne.
10. Attention, surface chaude.
11. Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas 
avec l'appareil.
12. N'utilisez cet appareil que pour l'usage pour lequel il a été conçu. 
L'appareil n'est pas adapté à un usage commercial. Cet appareil convient
uniquement à un usage domestique. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur.
13. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins 
de 8 ans.
14. Assurez-vous que la fiche est retirée de la prise d'alimentation. Une 
fois le service à fondue complètement refroidi, nettoyez-le avec un 
nettoyant doux ou un nettoyant de type gel à l'aide d'un chiffon doux.
15. VEUILLEZ NE PAS NETTOYER L'APPAREIL QUAND IL EST 
ENCORE CHAUD.
16. N'UTILISEZ PAS de brosses dures, de matériaux abrasifs et / ou 



d'alcool, d'essence ou de nettoyant organique pour le nettoyage.
17. NE placez PAS l'appareil dans ou à proximité d'un brûleur à gaz ou 
électrique, et ne laissez PAS toucher un four ou un mini-four chauffé.
18. À l'exception de la fourche amovible, du support de fourche et du pot, 
ne plongez pas le corps principal dans l'eau pour le nettoyer.
19. Mettez le service à fondue dans un endroit frais juste après le 
nettoyage.
20. Pour éviter tout risque d'électrocution, N'UTILISEZ PAS l'appareil 
avec des fils d'alimentation ou une fiche cassée. Tous les travaux de 
réparation doivent être effectués par un professionnel (distributeur agréé). 
N'ESSAYEZ JAMAIS DE RÉPARER le câble ou la fiche par vous-même. 
Veuillez apporter le kit dimaged à votre centre de maintenance agréé
local.
21. Pour éviter la surcharge et le grillage des fusibles, assurez-vous 
qu'aucun autre appareil de haute puissance n'est branché dans la même 
prise, ou dans une autre prise connectée dans le même circuit.
22. NE PAS METTRE le cordon sous le tapis, les couvertures. Gardez
toujours le câble d'alimentation éloigné de la passerelle dans la pièce.
23. N'ESSAYEZ PAS DE RÉPARER le fusible cassé par vous-même, 
l'utilisateur doit apporter le jeu à votre centre de maintenance agréé local 
pour le remplacer par le nouveau.
24. Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé au moyen d'une 
minuterie externe ou d'un système de télécommande séparé.
25. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par 
le fabricant, son agent de service ou des personnes de qualification 
similaire afin d'éviter tout danger.
26. L'appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques 
et similaires telles que:
 - les cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres 
environnements de travail;
 - les maisons de ferme;
 - par les clients des hôtels, motels et autres environnements de type 
résidentiel;
 - des environnements de type chambre d'hôtes.
27. L'appareil ne doit pas être immergé.
28. Cet appareil ne doit pas être utilisé par des enfants de 0 à 8 ans. Cet 
appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus s'ils sont 
surveillés en permanence. Cet appareil peut être utilisé par des 
personnes ayant des capacités ahysiques, sensorielles ou mentales 



réduites ou un manque d'expérience et de connaissances si elles ont reçu 
une supervision ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil en 
toute sécurité et comprennent les risques encourus.
29. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins 
de 8 ans.
30. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants.
31. Les appareils de cuisson doivent être placés dans une situation stable 
avec les poignées (le cas échéant) positionnées pour éviter le 
déversement des liquides chauds.
32. En ce qui concerne les instructions de nettoyage des surfaces en 
contact avec des aliments ou de l'huile, merci de vous référer à la section: 
Nettoyage et entretien.
33. Ce produit a été créé par notre équipe professionnelle et 
conformément à la réglementation européenne. Pour une meilleure 
utilisation de votre nouvel appareil, nous vous recommandons de lire 
attentivement ce manuel d'utilisation et de le conserver pour 
enregistrement.

Fonctionnalités

1. Marmite à fondue
2. Support de fourche
3. Fourchettes à fondue
4. Contrôle du thermostat

Installation et entretien

PRÉPARATION AVANT UTILISATION
- Démontez le pot, les fourchettes et le porte-fourchettes avec un chiffon 
doux et humide. Placez votre appareil sur une surface plane et stable. 
Ensuite, placez le pot sur le dessus de l'appareil.
- Vérifiez que la tension indiquée sur le produit correspond à votre tension 
d'alimentation. Assurez-vous que le contrôleur est en position «0» avant
de le brancher.
- Lors de la première utilisation de cette fondue, une odeur de fumée se 
dégage de la surface de l'élément chauffant. Ceci est normal en raison du 
revêtement protecteur huileux en production.
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Nettoyage et entretien

- Débranchez l'appareil et laissez-le refroidir à température ambiante 
avant de le nettoyer.
- Nettoyez le pot, les fourchettes, le support de fourchette dans de l'eau 
chaude savonneuse. Rincez-les et séchez-les soigneusement.
- Nettoyez la base chauffante avec un chiffon légèrement humide.
- Ne le plongez pas dans l'eau ou tout autre liquide.
- N'utilisez jamais d'agents de nettoyage abrasifs ou chimiques.
- Les surfaces en contact avec les aliments doivent être nettoyées 
régulièrement pour éviter la contamination croisée de différents types 
d'aliments, l'utilisation d'eau chaude propre avec un détergent doux est 
conseillée pour traiter des surfaces qui entrent en contact avec des 
aliments.
- Les bonnes pratiques d'hygiène alimentaire doivent toujours être suivies 
à tout moment pour éviter tout risque d'intoxication alimentaire / 
contamination croisée.

Opération

- Branchez la fondue sur l'alimentation électrique. Tourner l'interrupteur de 
la position «0» à la position «MAX» et le voyant lumineux est allumé pour 
le travail, puis préchauffer le service à fondue pendant 5 minutes.
- Pour une cuisson lente, placez les aliments sur la casserole puis 
placez-les sur la plaque chauffante.
- Lorsque vous avez fini d'utiliser la fondue, tournez l'interrupteur en 
position «0» et débranchez-le de la prise. Attendez que l'appareil soit 
complètement refroidi avant de le déplacer ou de le nettoyer.



Gestion des déchets

                         Le symbole ci-dessus et apposé sur le produit indique que 
                     ce dernier appartient à la catégorie des équipements 
                     électriques et électroniques et ne doit donc pas être mis au
                     rebut avec les autres déchets domestiques ou commerciaux 
                     en fin de vie utile. 
La directive Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
Directive (2012/19/EU) a été mise en place pour encourager la mise en 
place des meilleures techniques disponibles pour la récupération et le 
recyclage, minimisant ainsi l'impact négatif des substances nocives et 
dangereuses sur l'environnement et éviter la prolifération des décharges. 
Prenez contact avec les autorités locales compétentes pour en savoir 
plus sur la manière correcte de disposer des équipements électriques et 
électroniques.  



Handleiding

Fondueset

NL

Spanning: 220-240V~ 50-60Hz

Vermogen: 800W



Veiligheidsmaatregel

Lees de volgende instructies zorgvuldig door voordat u het 

apparaat gebruikt. Zorgvuldig lezen en bewaren voor 

toekomstig gebruik.

Belangrijke waarschuwing:

1. GEBRUIK deze fondueset NIET in de buurt van waterbronnen of 
ontvlambare vloeistoffen.
2. GEBRUIK deze fondueset NIET op of in de buurt van een heet 
oppervlak. (Kookplaat, elektrisch fornuis etc.)
3. Zorg ervoor dat de fondueset op een stabiele, veilige ondergrond wordt 
geplaatst om kantelen of water in de set te voorkomen.
4. Bij gebruik van deze fondueset door kinderen is toezicht vereist. 
Gebruik dit apparaat nooit zonder toezicht.
5. Gebruik deze fondueset altijd via een geaard huishoudelijk 230V 
stopcontact.
6. Het gebruik van een verlengsnoer wordt niet aanbevolen, aangezien dit 
oververhit kan raken en brandgevaar kan veroorzaken.
7. Probeer nooit het hete oppervlak van deze fondueset aan te raken 
voordat deze is afgekoeld.
8. Het oppervlak kan tijdens gebruik heet worden.
9. De temperatuur van toegankelijke oppervlakken kan hoog zijn wanneer 
het apparaat in werking is.
10. Pas op, heet oppervlak.
11. Kinderen moeten onder toezicht staan   om ervoor te zorgen dat ze niet 
met het apparaat spelen.
12. Gebruik dit apparaat alleen waarvoor het bedoeld is. Het apparaat is 
niet geschikt voor commercieel gebruik. Dit apparaat is alleen geschikt 
voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het apparaat niet buitenshuis.
13. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen jonger dan 
8 jaar.
14. Zorg ervoor dat de stekker uit het stopcontact is gehaald. Nadat de 
fondueset volledig is afgekoeld, maakt u deze schoon met de milde 
reiniger of gelachtige reiniger met een zachte doek.
15. REINIG DE SET NIET ALS DEZE NOG HEET IS.
16. GEBRUIK GEEN harde borstels, krassende materialen en / of alcohol, 
benzine of andere organische reinigingsmiddelen voor het schoonmaken.



17. Plaats het apparaat NIET in of in de buurt van een gasbrander of 
elektrische brander, en sta niet toe dat het een verwarmde oven of 
mini-oven aanraakt.
18. Behalve de verwijderbare vork, vorkhouder en pan, dompel de 
behuizing niet onder in water om deze schoon te maken.
19. Zet de fondueset direct na het schoonmaken op de koele plaats.
20. Om het risico op elektrische schokken te voorkomen, mag u het 
apparaat NIET GEBRUIKEN als de voedingskabels zijn gebroken of de 
stekker is gebroken. Alle reparatiewerkzaamheden moeten worden 
uitgevoerd door een professional (geautoriseerde distributeur). 
PROBEER NOOIT de kabel of stekker zelf te repareren. Breng de 
gedimde set naar uw plaatselijke erkende onderhoudscentrum.
21. Om overbelasting en het doorslaan van zekeringen te voorkomen, 
moet u ervoor zorgen dat er geen ander krachtig apparaat op hetzelfde 
stopcontact is aangesloten, of op een ander stopcontact dat op hetzelfde 
circuit is aangesloten.
22. LEG het snoer NIET onder het tapijt, dekens. Houd de stroomkabel 
altijd uit de buurt van looppaden in de kamer.
23. PROBEER DE kapotte zekering NIET zelf TE REPAREREN. De 
gebruiker moet het apparaat naar uw plaatselijke erkende 
onderhoudscentrum brengen om het te vervangen door een nieuw
exemplaar.
24. Dit apparaat is niet bedoeld om te worden bediend door middel van 
een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.
25. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de 
fabrikant, zijn serviceagent of vergelijkbaar gekwalificeerde personen om 
gevaar te voorkomen.
26. Het apparaat is bedoeld voor huishoudelijk gebruik en soortgelijke 
toepassingen zoals:
 - personeelskeukens in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
 - boerderijen;
 - door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen;
 - bed & breakfast-achtige omgevingen.
27. Het apparaat mag niet worden ondergedompeld.
28. Dit apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen van 0 jaar tot 8 
jaar. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder 
als ze continu onder toezicht staan. Dit apparaat kan worden gebruikt 
door mensen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of mentale 



vermogens of gebrek aan ervaring en kennis, mits ze onder toezicht 
staan   of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het 
apparaat en de betrokken gevaren begrijpen.
29. Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger 
dan 8 jaar.
30. Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden 
uitgevoerd.
31. Kooktoestellen moeten in een stabiele situatie worden geplaatst met 
de handvatten (indien aanwezig) om morsen van hete vloeistoffen te 
voorkomen.
32. Met betrekking tot de instructies voor het reinigen van oppervlakken 
die in contact komen met voedsel of olie, zie het hoofdstuk: Reiniging en 
onderhoud.
33. Dit product is gemaakt door ons professionele team en volgens de 
Europese regelgeving. Voor een beter gebruik van uw nieuwe apparaat 
raden wij u aan deze gebruikershandleiding zorgvuldig door te lezen en 
te bewaren.

Kenmerken

1. Fonduepan
2. Vork houder
3. Fonduevorken
4. Thermostaatregeling

Installatie en onderhoud

VOORBEREIDING VOOR GEBRUIK
- Haal de pot, vorken en vorkenhouder uit elkaar met een zachte, 
vochtige doek. Plaats uw apparaat op een vlakke en stabiele ondergrond. 
Zet vervolgens de pot op de bovenkant van het apparaat.
- Controleer of het voltage dat op het product is aangegeven,
overeenkomt met uw netspanning. Zorg ervoor dat de controller in de 
"0" -stand staat voordat u de stekker in het stopcontact steekt.
- Als je deze fondue voor het eerst gebruikt, kan er een rooklucht uit het 
oppervlak van het verwarmingselement komen. Dit is normaal vanwege 
de olieachtige beschermende coating tijdens de productie.
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Reiniging en onderhoud

- Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en laat het afkoelen 
tot kamertemperatuur voordat u het schoonmaakt.
- Maak de pot, vorken, vorkhouder schoon in warm zeepsop. Spoel ze 
goed af en droog ze af.
- Reinig de verwarmingsbasis met een licht vochtige doek.
- Dompel het niet onder in water of een andere vloeistof.
- Gebruik nooit schurende of chemische reinigingsmiddelen.
- Oppervlakken die in contact komen met voedsel moeten regelmatig 
worden schoongemaakt om kruisbesmetting door verschillende soorten 
voedsel te voorkomen. Het gebruik van warm schoon water met een mild 
schoonmaakmiddel is aan te raden bij het omgaan met oppervlakken die
in contact komen met voedsel.
- De juiste voedselhygiënepraktijken moeten altijd worden gevolgd om de
mogelijkheid van voedselvergiftiging / kruisbesmetting te voorkomen.

Operatie

- Sluit de fondue aan op het stroomnet. Draai de schakelaar van “0” naar 
“MAX” en het indicatielampje brandt om te werken, verwarm vervolgens 
de fondueset 5 minuten voor.
- Om langzaam te koken, plaatst u het voedsel op de pan en legt u het 
vervolgens op de verwarmingsplaat.
- Als u klaar bent met het gebruik van de fondue, zet u de schakelaar op 
"0" en haalt u de stekker uit het stopcontact. Wacht tot het apparaat 
volledig is afgekoeld voordat u het verplaatst of schoonmaakt.



MILIEUVRIENDELIJKE AFVALVERWERKING

                         Het symbool boven en op het apparaat houdt in dat het 
                     product geclassificeerd is als elektrische of elektronische 
                     apparatuur en niet met het huishoudelijke of bedrijfsafval 
                    dient te worden afgevoerd wanneer het niet meer bruikbaar 
                    is.
De Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) richtlijn
 (2012/19/EU) is opgesteld om producten te recyclen met de beste 
beschikbare terugwinnings en recycling technieken om zo de invloed op 
het milieu te minimaliseren, gevaarlijke stoffen te behandelen en de 
groeiende afvalbergen tegen te gaan. Neem contact op met uw lokale 
overheid voor informatie over de correcte afvoer van elektrische of 
elektronische apparatuur.



Instrukcja obsługi
Zestaw do fondue

PL

Napięcie: 220-240V~ 50-60Hz
Moc: 800W



Środki bezpieczeństwa
Prosimy o uważne przeczytanie poniższych instrukcji przed 
użyciem urządzenia. Przeczytaj uważnie i zachowaj na 
przyszłość.
Ważne ostrzeżenie:
1. NIE UŻYWAJ tego zestawu do fondue w pobliżu źródeł wody lub 
łatwopalnych cieczy.
2. NIE UŻYWAJ tego fondue ustawionego na lub w pobliżu gorącej 
powierzchni. (Płyta grzejna, kuchenka elektryczna itp.)
3. Upewnij się, że zestaw do fondue jest umieszczony na stabilnej, 
bezpiecznej powierzchni, aby wykluczyć możliwość przewrócenia się lub
wody w zestawie.
4. Nadzór jest wymagany, gdy ten zestaw do fondue jest używany przez 
dzieci. Nigdy nie używaj tego urządzenia bez nadzoru.
5. Zawsze używaj tego zestawu do fondue z uziemionego gniazdka 
domowego 230V.
6. Używanie przedłużacza nie jest zalecane, ponieważ może się 
przegrzać i stworzyć zagrożenie pożarowe.
7. Nigdy nie próbuj dotykać gorącej powierzchni tego zestawu do fondue, 
zanim nie ostygnie.
8. Podczas użytkowania powierzchnia może się nagrzewać.
9. Temperatura dostępnych powierzchni może być wysoka podczas pracy
urządzenia.
10. Uwaga, gorąca powierzchnia.
11. Należy pilnować dzieci, aby nie bawiły się urządzeniem.
12. Używaj tego urządzenia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem. 
Urządzenie nie nadaje się do użytku komercyjnego. To urządzenie nadaje 
się wyłącznie do użytku domowego. Nie używaj urządzenia na zewnątrz.
13. Trzymaj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci poniżej 8 
roku życia.
14. Upewnij się, że wtyczka jest wyjęta z gniazdka elektrycznego. Po 
całkowitym ostygnięciu zestawu do fondue wyczyść go łagodnym 
środkiem czyszczącym lub żelowym środkiem czyszczącym za pomocą 
miękkiej szmatki.
15. PROSZĘ NIE CZYŚCIĆ ZESTAWU, GDY JEST WCIĄŻ GORĄCY.
16. NIE UŻYWAJ twardych szczotek, szorstkich materiałów i / lub 



alkoholu, benzyny ani żadnych organicznych środków czyszczących do 
czyszczenia.
17. NIE WOLNO umieszczać urządzenia w palniku gazowym lub 
elektrycznym ani w ich pobliżu ani nie pozwalać na dotykanie 
rozgrzanego piekarnika lub minipiekarnika.
18. Z wyjątkiem wyjmowanego widelca, uchwytu na widelec i garnka, nie 
zanurzaj korpusu w wodzie w celu wyczyszczenia.
19. Zestaw do fondue odłóż w chłodne miejsce zaraz po czyszczeniu.
20. Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, NIE UŻYWAJ zestawu z 
przerwanymi przewodami zasilającymi lub uszkodzoną wtyczką. Wszelkie 
prace naprawcze muszą być wykonywane przez profesjonalistę 
(autoryzowanego dystrybutora). NIGDY NIE PRÓBUJ SAMODZIELNIE 
NAPRAWIĆ kabla lub wtyczki. Proszę zanieść wyblakły zestaw do 
lokalnego autoryzowanego centrum serwisowego.
21. Aby zapobiec przeciążeniu i przepaleniu bezpieczników, upewnij się, 
że żadne inne urządzenie o dużej mocy nie jest podłączone do tego
samego gniazdka lub innego gniazda, które jest podłączone do tego 
samego obwodu.
22. NIE UKŁADAJ przewodu pod dywan, koce. Zawsze trzymaj kabel 
zasilający z dala od przejścia w pokoju.
23. NIE PRÓBUJ SAMODZIELNIE NAPRAWIĆ zepsutego bezpiecznika, 
użytkownik powinien zanieść zestaw do lokalnego autoryzowanego 
centrum serwisowego w celu wymiany na nowy.
24. To urządzenie nie jest przeznaczone do obsługi za pomocą 
zewnętrznego timera ani oddzielnego systemu zdalnego sterowania.
25. Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony 
przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub podobnie 
wykwalifikowaną osobę w celu uniknięcia zagrożenia.
26. Urządzenie jest przeznaczone do użytku domowego i podobnych 
zastosowań, takich jak:
 - kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i innych miejscach pracy;
 - Zagroda;
 - przez klientów w hotelach, motelach i innych miejscach mieszkalnych;
 - środowiska typu bed and breakfast.
27. Urządzenia nie wolno zanurzać.
28. To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci w wieku od 0 do 
8 lat. To urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i 
starsze pod stałym nadzorem. To urządzenie może być używane przez 



osoby z ograniczonymi zdolnościami fizycznymi, sensorycznymi lub 
umysłowymi lub bez doświadczenia i wiedzy, jeśli są one pod nadzorem
lub zostały poinstruowane dotyczące korzystania z urządzenia w 
bezpieczny sposób i rozumieją związane z tym zagrożenia.
29. Przechowuj urządzenie i jego przewód poza zasięgiem dzieci poniżej
8 roku życia.
30. Czyszczenie i konserwacja użytkownika nie powinny być wykonywane 
przez dzieci.
31. Urządzenia kuchenne należy ustawić w stabilnej sytuacji z uchwytami
(jeśli występują) tak, aby uniknąć rozlania gorących płynów.
32. Odnośnie instrukcji czyszczenia powierzchni mających kontakt z 
żywnością lub olejem, zapoznaj się z rozdziałem: Czyszczenie i 
konserwacja.
33. Ten produkt został stworzony przez nasz profesjonalny zespół i 
zgodnie z przepisami europejskimi. Aby lepiej korzystać z nowego 
urządzenia, zalecamy uważne przeczytanie niniejszej instrukcji obsługi i 
zachowanie jej w archiwum.

Funkcje

1. Garnek do fondue
2. Uchwyt na widelec
3. Widelce do fondue
4. Sterowanie termostatem

Instalacja i konserwacja

PRZYGOTOWANIE PRZED UŻYCIEM
- Rozebrać garnek, widelce i uchwyt na widelce do czysta miękką 
wilgotną ściereczką. Ustaw urządzenie na równej i stabilnej powierzchni. 
Następnie umieść garnek na górze urządzenia.
- Sprawdź, czy napięcie zaznaczone na produkcie odpowiada napięciu 
zasilania. Przed podłączeniem upewnij się, że sterownik znajduje się w 
pozycji „0”.
- Przy pierwszym użyciu tego fondue z powierzchni elementu grzejnego 
czuć zapach dymu. Jest to normalne z powodu tłustej powłoki ochronnej 
podczas produkcji.

1

2

3

4



Wytyczne dotyczące ochrony  środowiska

                     Powyższy symbol oraz symbol na produkcje oznaczają, że 
                   produkt jest sklasyfikowany jako sprzęt elektryczny lub 
                   elektroni czny i nie powinien być wyrzucany wraz z innymi 
                   odpadami domowymi lub przemysłowymi po zakończeniu 
                   swojej żywotności.
Dyrektywa dot. sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) 
(2012/19/EU) została wprowadzona, aby poddawać produkty recyklingowi 
przy użyciu najlepszych technik odzyskiwania i recyklingu w celu 
zminimalizowania wpływu na środowisko, gromadzenie niebezpiecznych 
substancji oraz aby uniknąć powiększania się wysypisk śmieci. Skontaktuj 
się z lokalnymi władzami, aby uzyskać informacje o prawidłowym 
wyrzucaniu sprzętu elektrycznego i elektronicznego.  

Czyszczenie i konserwacja

- Przed czyszczeniem odłączyć urządzenie od sieci i pozostawić do 
ostygnięcia do temperatury pokojowej.
- Wyczyść garnek, widelce, uchwyt do widelca w ciepłej wodzie z mydłem. 
Dokładnie wypłucz i wysusz.
- Wyczyść podstawę grzewczą lekko zwilżoną szmatką.
- Nie zanurzaj go w wodzie ani innym płynie.
- Nigdy nie używaj ściernych ani chemicznych środków czyszczących.
- Powierzchnie mające kontakt z żywnością należy regularnie czyścić, 
aby uniknąć zakażenia krzyżowego przez różne rodzaje żywności, w 
przypadku powierzchni mających kontakt z żywnością zaleca się 
używanie gorącej czystej wody z łagodnym detergentem.
- Należy zawsze przestrzegać właściwych praktyk higieny żywności, aby 
uniknąć możliwości zatrucia pokarmowego / zakażenia krzyżowego.

Operacja

- Podłączyć fondue do źródła zasilania. Przekręć przełącznik z pozycji 
„0” do pozycji „MAX” i zapali się kontrolka sygnalizująca pracę, następnie 
podgrzej wstępnie zestaw fondue przez 5 minut.
- Aby gotować powoli, połóż potrawę na garnku, a następnie połóż na 
płycie grzewczej.
- Po zakończeniu używania fondue, ustaw przełącznik w pozycji „0” i 
wyjmij wtyczkę z gniazdka. Przed przeniesieniem lub czyszczeniem 
odczekaj, aż urządzenie całkowicie ostygnie.



Manual de instrucciones

Juego de fondue

ES

Voltaje: 220-240V~ 50-60Hz

Potencia: 800W



Precauciones de seguridad

Lea atentamente las siguientes instrucciones antes de 

utilizar el aparato. Léalo atentamente y consérvelo para 

consultarlo en el futuro.

Advertencia importante:

1. NO UTILICE este juego de fondue cerca de fuentes de agua o líquidos 
inflamables.
2. NO UTILICE este juego de fondue sobre o cerca de una superficie 
caliente. (Placa calefactora, estufa eléctrica, etc.)
3. Asegúrese de que el juego de fondue esté colocado sobre una 
superficie estable y segura para eliminar la posibilidad de que se vuelque 
o evitar que haya agua en el juego.
4. Se requiere supervisión cuando los niños utilizan este juego de fondue. 
Nunca opere este dispositivo sin supervisión.
5. Utilice siempre este juego de fondue desde una toma de corriente 
doméstica de 230 V con toma de tierra.
6. No se recomienda el uso de un cable de extensión ya que puede 
sobrecalentarse y crear un riesgo de incendio.
7. Nunca intente tocar la superficie caliente de este juego de fondue 
antes de que se enfríe.
8. La superficie puede calentarse durante el uso.
9. La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el 
aparato está en funcionamiento.
10. Precaución, superficie caliente.
11. Los niños deben ser supervisados   para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato.
12. Utilice este aparato únicamente para el uso previsto. El aparato no es 
apto para uso comercial. Este aparato solo es apto para uso doméstico. 
No utilice el aparato al aire libre.
13. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños 
menores de 8 años.
14. Asegúrese de que el enchufe esté desconectado de la toma de 
corriente. Una vez que el juego de fondue se haya enfriado por completo, 
límpielo con un limpiador suave o un limpiador similar a un gel con un 
paño suave.



15. POR FAVOR NO LIMPIE EL EQUIPO CUANDO TODAVÍA ESTÁ 
CALIENTE.
16. NO USE cepillos duros, materiales ásperos y / o alcohol, gasolina o 
cualquier limpiador orgánico para la limpieza.
17. NO coloque el aparato en o cerca de un quemador de gas o eléctrico, 
ni permita que toque un horno o mini horno caliente.
18. Excepto la horquilla extraíble, el soporte de la horquilla y la olla, no 
sumerja el cuerpo principal en agua para limpiar.
19. Coloque el juego de fondue en un lugar fresco inmediatamente 
después de la limpieza.
20. Para evitar el riesgo de descarga eléctrica, NO USE el equipo con 
cables de alimentación o enchufe rotos. Todos los trabajos de reparación 
deben ser realizados por un profesional (distribuidor autorizado). NUNCA 
INTENTE REPARAR el cable o el enchufe usted mismo. Lleve el equipo 
con atenuación a su centro de mantenimiento autorizado local.
21. Para evitar la sobrecarga y la quema de fusibles, asegúrese de que 
ningún otro aparato de alta potencia esté enchufado en el mismo enchufe 
u otro enchufe que esté conectado en el mismo circuito.
22. NO PONGA el cable debajo de la alfombra, mantas. Mantenga
siempre el cable de alimentación alejado de la pasarela en la habitación.
23. NO INTENTE REPARAR el fusible roto usted mismo, el usuario debe 
llevar el equipo a su centro de mantenimiento autorizado local para 
reemplazarlo por uno nuevo.
24. Este aparato no está diseñado para ser operado por medio de un 
temporizador externo o un sistema de control remoto separado.
25. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el 
fabricante, su agente de servicio o personas calificadas de manera similar 
para evitar un peligro.
26. El aparato está diseñado para ser utilizado en aplicaciones 
domésticas y similares, tales como:
 - áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos 
de trabajo;
 - casas de campo;
 - por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
 - Ambientes tipo alojamiento y desayuno.
27. El aparato no debe sumergirse.
28. Este aparato no debe ser utilizado por niños de 0 a 8 años. Este 
aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años si están 



supervisados   continuamente. Este aparato puede ser utilizado por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
con falta de experiencia y conocimiento si han recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso del aparato de una manera segura y 
comprenden los peligros involucrados.
29. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los niños 
menores de 8 años.
30. Los niños no deben realizar la limpieza ni el mantenimiento por parte
del usuario.
31. Los aparatos de cocina deben colocarse en una situación estable 
con las asas (si las hay) colocadas para evitar el derrame de líquidos 
calientes.
32. Respecto a las instrucciones para la limpieza de superficies en 
contacto con alimentos o aceite, gracias consultar el apartado: Limpieza 
y Mantenimiento.
33. Este producto ha sido creado por nuestro equipo de profesionales y 
de acuerdo con la normativa europea. Para un mejor uso de su nuevo 
dispositivo, le recomendamos que lea atentamente este manual de 
usuario y lo guarde para su registro.

Características

1. Olla de fondue
2. Soporte de horquilla
3. Tenedores para fondue
4. Control del termostato

Instalación y mantenimiento

PREPARACIÓN ANTES DEL USO
- Desmontar la olla, los tenedores y el porta tenedores y limpiarlos con un 
paño suave y húmedo. Coloque su aparato en una superficie nivelada y 
estable. Luego coloque la olla en la parte superior de la unidad.
- Verifique que el voltaje marcado en el producto se corresponda con su 
voltaje de suministro. Asegúrese de que el controlador esté en la posición 
"0" antes de enchufarlo.
- Al usar esta fondue por primera vez, puede haber un olor a humo 
proveniente de la superficie del elemento calefactor. Esto es normal 
debido a la capa protectora aceitosa en producción.
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Respete el medio ambiente

                    El símbolo mostrado arriba y en el producto indica que el 
                  producto está clasificado como equipo eléctrico y electrónico, 
                  y no debe decharse con otros residuos domésticos o 
                  comerciales al final de su vida útil.
La Directiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE) 
(2012/19/EU) se ha emitido para reciclar productos usando las mejores 
técnicas disponibles para la recuperación y el reciclaje para minimizar el 
impacto en el medioambiente, tratar cualquier sustancia peligrosa y evitar 
el aumento de vertederos.  Contacte con sus autoridades locales para 
obtener más información sobre la eliminación correcta de equipos 
eléctricos y electrónicos.  

Limpieza y mantenimiento

- Desenchufe el aparato y deje que se enfríe a temperatura ambiente 
antes de limpiarlo.
- Limpiar la olla, las horquillas y el soporte de la horquilla con agua tibia y
jabón. Enjuáguelos y séquelos bien.
- Limpiar la base calefactora con un paño ligeramente húmedo.
- No lo sumerja en agua ni en ningún otro líquido.
- No utilice nunca agentes de limpieza abrasivos o químicos.
- Las superficies en contacto con alimentos deben limpiarse regularmente 
para evitar la contaminación cruzada de diferentes tipos de alimentos, se
aconseja el uso de agua limpia caliente con un detergente suave cuando 
se trata de superficies que entran en contacto con alimentos.
- Siempre se deben seguir prácticas correctas de higiene de los 
alimentos en todo momento para evitar la posibilidad de intoxicación 
alimentaria / contaminación cruzada.

Operación

- Conectar la fondue a la fuente de alimentación. Gire el interruptor de la 
posición "0" a "MAX" y la luz indicadora se enciende para funcionar, 
luego precaliente la fondue durante 5 minutos.
- Para una cocción lenta, coloque los alimentos en la olla y luego 
colóquelos en la placa calefactora.
- Cuando haya terminado de usar la fondue, coloque el interruptor en la 
posición "0" y desconéctelo del enchufe. Espere hasta que el aparato se 
enfríe por completo antes de moverlo o limpiarlo.


